
На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", број 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), а у вези са 
чланом 1. Закона о допунама Закона о царинској тарифи Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", број 32/04) и чл. 1. и 2. Закона о измјенама и допунама 
Закона о царинској тарифи Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 
76/06), Савјет министара Босне и Херцеговине, на 69. сједници одржаној 18. 
децембра 2008. године, донио је   

ОДЛУКУ    

О УТВРЂИВАЊУ КОЛИЧИНА ТАРИФНИХ КВОТА   

Члан 1.   

(Дјелокруг примјене)   

(1)    Овом Одлуком утврђују се количине тарифних квота које се примјењују 
умјесто количина тарифних квота које су отворене Законом о царинској тарифи 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 1/98, 5/98, 7/98,22/98, 31/02, 
32/04, 48/05 и 76/06).   

(2)    Ова Одлука не односи се на тарифне квоте отворене према Привременом 
споразуму о трговини и трговинским питањима између Босне и Херцеговине и 
Европске заједнице.   

Члан 2.   

(Количине тарифних квота)   

Количине тарифних квота утврђују се како слиједи:   

Члан 3.   

(Омјери)   

(1)    Кориштење увозних тарифних квота из члана 2. ове Одлуке веже се за откуп 
домаће примарне производње у омјеру 1:1 (за 1 кг откупљене живе мјере јунади 
или говеда од домаћих произвођача одобрава се 1 кг увозне предметне квоте).   

(2)    Кориштење увозних тарифних квота за потребе робних резерви у ентитетима 
и Брчко Дистрикту Босне и Херцеговине не подлијеже обавези откупа од домаћих 
примарних произвођача.   

(3)    Прерађивачи меса који су у исто вријеме регистровани и као произвођачи 
товног материјала (јунади или говеда) могу сопствену производњу приказати као 



откуп на домаћем тржишту под истим условима који су регулисани чланом 3. став 
1. ове Одлуке.   

 

Члан 4.   

(Домаћи примарни произвођачи)   

(1)    Под домаћим примарним произвођачем у смислу ове Одлуке подразумијева се 
лице регистровано у Босни и Херцеговини које се бави производњом производа 
наведених у члану 3. ове Одлуке, који имају бх. поријекло, и организатори 
производње, предузећа или земљорадничке задруге које су регистроване за откуп 
стоке за сопствену прераду, или продају исте за даљњу прераду.   

(2)    Лице регистровано у Босни и Херцеговини значи, у случају физичког лица, 
свако лице које има пребивалиште у Босни и Херцеговини, а у случају правног 
лица или удружења, то је свако лице које у Босни и Херцеговини има регистровано 
сједиште или сталну пословну фирму.   

(3)    Сматра се да, у случају живих животиња јунади или говеда, ове животиње 
имају бх. поријекло ако су животиње цјеловито добијене или животиње без 
поријекла чијем откупу је претходило вријеме товљења од најмање три мјесеца.   

(4)    БиХ поријекло живих животиња се доказује документацијом Агенције за 
означавање животиња Уреда за ветеринарство Босне и Херцеговине и 
документацијом која према БиХ прописима мора пратити промет ових производа.   

(5)    Откуп домаће примарне производње царинским органима доказује се изјавом 
да је извршен одговарајући откуп домаће производње, којим откупљивачи под 
материјалном, моралном и кривичном одговорношћу потврђују вјеродостојност 
датих података, у периоду у којем се користе тарифне квоте у омјерима 
предвиђеним овом Одлуком. У изјави је потребно навести назив и сједиште 
домаћег примарног произвођача за обвезнике ПДВ, име и презиме произвођача, 
адреса, јединствени матични број за произвођаче који нису регистровани као 
обвезници ПДВ, врсте откупљених производа, количине, вриједности и друге 
податке по захтјеву царинских органа. Уз изјаву је потребно приложити 
одговарајућу комерцијалну и финансијску документацију којом се доказује 
извршени откуп, а која треба да садржи фактуру домаћег произвођача обвезника 
ПДВ или рачун откупних блокова за пољопривредне произвођаче (фармере) који 
нису регистровани као обвезници ПДВ, издатих на основу прописа Босне и 
Херцеговине који регулишу ову област, као доказ о извршеној жиралној уплати по 
фактури или откупном блоку.   

(6)    Уз изјаву је потребно такође приложити потписану и овјерену потврду 
ветеринарског инспектора или овлаштеног ветеринара од стране овлаштене 



институције из које долази, о извршеном клању откупљене стоке у регистрованој 
клаоници.   

(7)    Уколико се тарифне квоте користе за потребе робних резерви ентитета или 
Брчко Дистрикта Босне и Херцеговине, царинским органима је потребно поднијети 
писмену потврду ресорног министарства ентитета или Владе Брчко Дистрикта 
Босне и Херцеговине да се ради о увозу за потребе робних резерви.  

  

Члан 5.   

(Стављање робе у слободан промет)   

(1)    Стављање робе у слободан промет која се сврстава у тарифну ознаку наведену 
у члану 2. ове Одлуке уз кориштење тарифних квота, осим робе која се увози за 
потребе робних резерви, подлијеже одредбама чл. 198. до 207. Одлуке о 
проведбеним прописима Закона о царинској политици Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", број 63а/04).   

(2)    Повољност кориштења тарифних квота одобрава се само након предочавања 
царинским органима докумената из члана 4. ст. (5) и (6) ове Одлуке, о којима 
зависи одобравање нулте царинске стопе. Документ се мора приложити прије него 
се искористе тарифне квоте.   

(3)    У складу са чланом 164. ст. 1. и 2. Одлуке о проведбеним прописима Закона о 
царинској политици Босне и Херцеговине документ из става (2) овог члана може се 
предочити и након датума истека рока за који је било предвиђено кориштење 
тарифних квота, под условом да је пријава, која се односи на ту робу, прихваћена 
прије тог датума.   

Члан 6.   

(Управљање тарифним квотама)   

Управљање тарифним квотама из ове Одлуке врши се у сагласности са 
одговарајућим одредбама Одлуке о проведбеним прописима Закона о царинској 
политици Босне и Херцеговине.   

Члан 7.   

(Гаранција)   

(1)    Ради осигурања плаћања увозних дажбина полаже се у свим случајевима увоза 
уз кориштење тарифних квота из ове Одлуке, осим у случајевима увоза роба за 
потребе робних резерви, гаранција пословне банке.   



(2)    Гаранција из става (1) овог члана се не може раздужити до окончања поступка 
стављања робе у слободан промет, односно док се царински органи не увјере да је 
увозно месо кориштено само за производњу производа из тарифног броја 0210 и за 
производе из Главе 16. Царинске тарифе БиХ који су кухани на температури у 
центру преко 70оC или сушени са калом сушења преко 25%.   

Члан 8.   

(Престанак важења раније донесених одлука)   

Од дана примјене ове Одлуке престаје важност Одлуке о утврђивању количина 
тарифних квота и омјера за откуп домаће примарне производње за које се веже 
кориштење тарифних квота за увоз меса ("Службени гласник БиХ", број 13/08).   

Члан 9.   

(Ступање на снагу)   

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном 
гласнику БиХ", а примјењиваће се од 1. јануара 2009. године.   

 

СМ број 230/08 
18. децембра 2008. године 

Сарајево   

 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 

др Никола Шпирић, с. р.   

 

 

 

 

 

 

 


